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A Study of the Idea of Education and Culture in fiinasi’s Prose Works
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“Din ve devlet ve vatan ve milletim yolunda kendimi feda etmeyi isterim.”

fi‹NAS‹

Öz
E¤itim tarihi ile ilgili yaz›lm›fl kitaplar›n ve makalelerin büyük ço¤unlu¤unda Tanzimat
dönemi e¤itim sistemi anlat›l›rken araflt›rmac›lar›n birinci elden kaynaklara yönelmifl
olduklar› görülür. Oysa e¤itim konusunda do¤rudan konu ile ilgisi olmayan kiflilerin yazm›fl
olduklar› yaz›larda, e¤itim konular›nda dolayl› yoldan bilgiler bulmak mümkündür.
Disiplinleraras› çal›flmalar›n yarar› burada ortaya ç›kmaktad›r. Tanzimat döneminin önemli
bir yazar› ve ayd›n kiflisi olan fiinasi, 19. yüzy›lda ortaya ç›kan modernleflme çabalar›n›n
oda¤›nda yer alm›fl yeni ayd›n tipinin bir örne¤idir. E¤itim konusunda kendisinin do¤rudan
yazd›¤› bir yaz› bulunmamaktad›r. Ancak, memuriyeti s›ras›nda Meclis-i Maarif’te görev
yapan fiinasi’nin eserlerinde devrin e¤itim sistemine dolayl› yoldan göndermeler yap›lm›flt›r.
Tanzimat devrinin ilk özel gazeteleri olan ve fiinasi taraf›ndan ç›kart›lan Tercüman-› Ahval
ve Tasvir-i Efkâr gazetelerinde yazd›¤› makalelerde fiinasi, 19. yüzy›lda, ‹stanbul’da yaflanan
çok yönlü de¤iflimi ayr›nt›l› olarak ele al›r. Dolay›s›yla pek çok konu aras›nda e¤itim konular›
da birer haber yaz›s› olarak halka iletilir. Bu anlamda fiinasi’nin gazete yaz›lar› araflt›rma için
anlaml› ve de¤erlidir.

fiinasi (1826-1871) Türkiye’de 19. yüzy›l›n modernizm hareketleri içerisinde yeni ayd›n
tipinin bir örne¤idir. O 1859 y›l›ndan sonra Türk edebiyat›nda ilk örneklerini gördü¤ümüz
kimi kitaplar kaleme alm›flt›r. Örne¤in Türk edebiyat›ndaki tek perdelik ilk komedi oyunu
fiair Evlenmesi, Frans›z edebiyat›ndan yap›lm›fl ilk tercüme fliirlerini toplad›¤› Tercüme-i
Manzume, Tercüman-› Ahval ve Tasvir-› Efkâr isimlerini tafl›yan ilk gazeteler ve ilk atasözleri
kitab› Durub-› Emsal-› Osmaniye ... fiinasi taraf›ndan kaleme al›nm›flt›r. 1859 sonra kaleme
al›nan bu kitaplar›n hiç birisi do¤rudan e¤itim konular›n› ifllememektedir
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Tercüman-› Ahval ve Tasvir-› Efkâr isimlerini tafl›yan ilk gazeteler, fiinasi taraf›ndan
Tanzimat döneminde yay›nlanm›flt›r. Bu gazeteler önemlidir çünkü Türk edebiyat›n›n ilk
örnekleri olmas› aç›s›ndan de¤er tafl›r. fiinasi’nin Tercüman-› Ahval ve Tasvir-i Efkâr
gazetelerine yazd›¤› makaleler 19. yüzy›ldaki de¤iflimleri ve Türk modernizmini göstermesi
aç›s›ndan ayr›ca önem tafl›maktad›r. Dolay›s›yla fiinasi yazd›¤› makaleler ile bir yandan
toplumsal olaylar hakk›nda bilgi verirken bir yandan da okuruna e¤itim konular› hakk›nda
önemli bilgiler sunmaktad›r. fiinasi e¤itim alan› ile do¤rudan ilgilenmifl ve yeni tarz e¤itim
sistemi hakk›nda olumlu geliflmeleri izlemifltir. 19. yüzy›lda baflar›l› Osmanl› ayd›nlar›
Mahalle Mektebi ve Medreseler gibi klâsik e¤itim kurumlar›nda yetiflmekte idiler. fiinasi
yaz›lar›nda Tanzimat döneminde aç›lm›fl yeni e¤itim kurumlar›n› ve onlar›n özelliklerini
anlatm›fl ve okurunu bu konuda bilgilendirmifltir. Bu konuda birkaç örnek verilebilir: Örne¤in
1864 tarihinde kimi Osmanl› ayd›nlar› taraf›ndan kurulan Cemiyet-i Tedrisiye-i ‹slâmiye
modern bir e¤itim kurumudur. Fakir Müslüman çocuklar bu kurumda herhangi bir ücret
ödemeden e¤itim alabilmektedirler. Di¤er bir örnek ise Darülfünûn’dur. Darülfünun Osmanl›
‹mparatorlu¤u’nda kurulan ilk üniversitedir. Burada 1863 y›l›nda özellikle fen bilimleri
alan›nda halka aç›k dersler verilmifltir. Birçok insan bu derslere devam etmifl dikkatle
dinlemifltir. 

Anahtar Sözcükler: 19. Yüzy›l, Tanzimat, fiinasi, e¤itim, Tercüman-› Ahval, Tasvir-i Efkâr,
Telemak, Darülfünün, Cemiyet-i Tedrisiye-i ‹slâmiye, disiplinleraras› çal›flmalar. 

Abstract
In dealing with educational history, especially with the Tanzimat period, researchers often
refer to the first-hand sources. However, it is possible to reach indirect information about
education in the publications of those writers who are not educators. Advantages of the
interdisciplinary studies  appear at this point. fiinasi who is one of the most significant authors
and intellectuals of the Tanzimat period is an example of the new type of intellectual who is
at the centre of the modernization attempts that took place in the 19th century. fiinasi did not
publish any article or book that was directly about education. However, during his offical
sevice he was appointed to Meclis-i Maarif (Educational Commission), and in his works there
are indirect references to the educational system of the period. He published the first two
private newspapers of the Tanzimat period, namely Tercüman-› Ahval and Tasvir-i Efkâr and
wrote many articles in these newspapers. He dealt with multi-dimensional changes
experienced in Istanbul during the 19th century in detail. Therefore, among other subjects his
views on education are conveyed to the public through his newspaper articles. In this sense,
fiinasi’s articles are significant and worth examining.

fiinasi (1826-1871) is an example of the new type of intellectual who participated in the
modernization attempts of the 19th century. After 1859, he published several books that are
the first examples of their kind in Turkish literature. For instance, the first one act comedy
fiair Evlenmesi, the book with his first translations of poems from French literature Tercüme-
i Manzume, the first private newspapers Tercüman-› Ahval and Tasvir-› Efkâr and the first
book of proverbs Durub-› Emsal-› Osmaniye are all published by fiinasi. None of these
publications written after 1859 are directly concerned with education.

Tercüman-› Ahval and Tasvir-› Efkâr are the first private newspapers published by fiinasi
during the Tanzimat period. These newspapers are significant in that they are the first
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examples of their genre in Turkish literature. Furthermore, his articles published in these
newspapers are also significant in that, these articles indicate the changes experienced in the
19th century and the Turkish modernization. Therefore, fiinasi both informs us about social
events of his day and provides his readers with significant views about educational topics.
fiinasi was directly concerned with education and he observed the positive developments in
the new educational system. During the 19th century, successful Ottoman intellectuals were
educated at the traditional education institutions such as  Mahalle Mektebi and Medrese.
fiinasi in his writings gives information about newly opened educational institutions in the
Tanzimat period and about their qualities to his readers. Few examples of these modern
educational institutions can be given at this point: Cemiyet-i Tedrisiye-i ‹slâmiye that was
founded by some Ottoman intellectuals in 1864 is a modern educational institution. Children
from low-income families were educated there without any fee. The other example is
Darülfünûn. Darülfünun is the first university founded in the Ottoman Empire. In 1863, there
were courses open to the public, particularly on science. Many people attended and carefully
listened to these lectures. 

Key Words: 19th century, the Tanzimat period, fiinasi, education, Tercüman-› Ahval, Tasvir-
i Efkâr, Télemaque, Darülfünün, Cemiyet-i Tedrisiye-i ‹slâmiye, interdisciplinary studies.

Girifl
Türk tarihinde, “Bat›l›laflma” ad› alt›nda bafllayan “modernleflme çabalar›”, her ne

kadar Lâle Devri’ne de¤in geri götürülebilirse de as›l ayd›nlanma ça¤› çok daha sonraki
bir dönemde gerçekleflecektir. Bir devlet politikas› hâlinde yap›lan sistemli çal›flmalar,
19. yüzy›lda Tanzimat dönemi ile bafllamaktad›r (Lewis 1998). Tanzimat’›n ilân›yla
bafllayan süreç içerisinde, toplumsal hayat›n hemen her alan›nda, sosyal, siyasal, kültürel
arenada, e¤itim kurumlar›nda1, askerî sahada ve ekonomik geliflmelerde … yeni
düzenlemeler yap›lm›flt›r. Çünkü “insana, bilime ve teknik ilerlemelere” duyulan inanç,
ak›lc›l›k ve ça¤dafl medeniyeti yakalama iste¤i Tanzimat dönemini imleyen de¤erler
aras›ndad›r (Emiro¤lu 2002; Faroqhi 2002). 

‹flte bu dönem söz konusu oldu¤unda, Bat› kültürünü tan›yan ve entelektüel bir
kiflili¤i olan fiinasi (1826-1871)2, Türk modernleflmesinin oda¤›nda yer almas›ndan
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1 Modern e¤itim veren kurumlar Tanzimat döneminde aç›lmaya bafllam›flt›r. 1846 tarihinde Meclis-i Maarif-

i Umûmiyye kurulur. Bu meclis 1847 y›l›nda bakanl›¤a dönüflerek Maarif-i Umûmiyye Nezareti haline

getirilir. Ayn› y›l yeni okullara ö¤retmen yetifltirmek amac›yla Dârülmuallimin ve modern bilgilere sahip

idareciler yetifltirmek amac›yla da Mekteb-i Mülkiye aç›l›r. Encümen-i Dânifl (1851), bir yüksek ö¤retim

kurumu olarak ortaö¤retim ve üniversitelerde okutulacak derslere kitap haz›rlamak amac›yla kurulmufltur.

(Akyüz, 1982, s. 6)

2 fiinasi hakk›nda bak›labilir: Ak›nc› 1966; Akün 1961;  Akyüz, 1982; Ebüzziya 1997; Enginün, 2006, s. 44-

53; Kaplan, Enginün ve Emil, 1974, s. 490-602; Önberk 2007; Parlat›r, 2004, s. 67-77; Tanp›nar, 1982, s.

183-213.



dolay› özellikle ad› an›lmas› gereken bir ayd›nd›r. O, Tanzimat döneminde ortaya ç›kan
yeni bir insan tipini sembolize etmektedir (Kaplan, 1985, s. 168). 19. yüzy›l›n sosyal
bilimler ve kültür bilimleri içerisinde, dönemine ve sonras›na, yapt›klar›yla,
yazd›klar›yla, yetifltirdi¤i ve destek verdi¤i kiflilerle mutlaka etki etmifltir.  

fiinasi, 1849 y›l›nda bilgisini artt›rmas› için maliye ö¤renimi görmek üzere, devlet
taraf›ndan Paris’e gönderilir. Burada Bat›n›n bilimini3 ve bilimsel düflünce yollar›n›
ö¤renir. Dil ve edebiyat konular›yla yak›ndan ilgilendi¤ine dair çok aç›k ve net olmasa
da bilgiler bulunmaktad›r. 1854 y›l›nda yurda döndü¤ünde Tophane Kalemi’ndeki eski
görevine yeniden bafllar. K›sa zamanda Meclis-i Maarif üyeli¤ine atan›r. 1863 y›l›nda
devlet ifllerini elefltirmesi ve Sultan Abdülaziz’e muhalif olmas› nedeniyle Meclis-i
Maarif’teki görevine son verilir. Sonraki yaflam›nda bir daha devlet görevinde
bulunmaz. 

fiinasi için, Paris’e dil ve maliye ö¤renmeye gitmifltir ama oradan gönüllü bir
e¤itmen olarak dönmüfltür diyebiliriz. Çünkü fiinasi yaflam› boyunca e¤itim ve e¤itim ile
ilgili konulara yabanc› kalmaz. Kendisi sonraki yaflam›nda memur olarak görev
yapamasa da yaz›lar›nda halk› uyararak e¤itim ve kültür konular›na de¤inmeye, dolayl›
yönden devrin kültür politikas›n› yönlendirmeye devam eder. 

fiinasi’nin ana konu olarak do¤rudan e¤itim konular›n› iflleyen herhangi bir kitab›
ya da makalesi bulunmamaktad›r. Çünkü o bir ö¤retim üyesi veya profesyonel bir
e¤itmen olmaktan ziyade bir yazard›r, flairdir. Ancak fliirlerinde yer alan kimi temalar,
gazetelerde yazd›¤› yaz›lar onun kültür ve e¤itim konular›ndaki e¤ilimi hakk›nda bilgi
verecek derecede malzemeyi bize sunmaktad›r.

‹lk çal›flmas› Tercüme-i Manzume’dir (1859). Bu kitap, Türk edebiyat›ndaki Bat›
dillerinden yap›lm›fl ilk tercüme fliirleri4 içeren bir eser olmas› aç›s›ndan önemlidir.
Kitab›n ilginç olan yan› fliirlerin tercümeleri ile birlikte as›llar›na yer verilmifl
olmas›ndan kaynaklanmaktad›r. Henüz okullarda yayg›n bir flekilde Frans›zca e¤itimin
yap›lmad›¤› bir dönemde, fiinasi gençlere dil ö¤retimi konusunda örnek olmakta, sanki
onlar› Bat›l› bir yabanc› dil ö¤renmeye teflvik etmektedir. Tercüme için seçilen metinler
ve flairlerin de fiinasi taraf›ndan özel bir seçmeye tabii tutuldu¤unu burada
söyleyebiliriz. La Fontaine’in fabllar›ndan yap›lan tercümeler için (Tenasüh, Karakufl
Yavrusu ile Karga Hikâyesi, Eflek ile Tilki Hikâyesi, Ar› ile Sivrisinek)5 aç›kça e¤itim
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3 fiinasi’nin Paris’teki çevresi içerisinde dönemin ünlü bilim adamlar› bulunmaktad›r. Ernest Renan

(Kitaplar› aras›nda Bilimin Gelece¤i, Analiz gibi pozitif bilimleri ile ilgili çal›flmalar bulunmaktad›r) ve

Littre (dilbilim ve sözlük bilim üzerine çal›flmalar› bulunmaktad›r) bunlardan bir kaç›d›r.

4 Kitapta, Lafontaine, Racine, Fénélon, Gilbert ve Lamartine’in fliirlerinden seçilmifl metinlerin tercümesi

bulunmaktad›r.

5 Kaplan’›n (1985, s. 167-176), bu hikâyeler ile fiinasi’yi devrin sistemini elefltirdi¤ine dair görüflleri de

bulunmaktad›r. Bu konu ayr›ca de¤erlendirilebilir.



amaçl›d›r denilebilir. Gerçekten fabllar fiinasi taraf›ndan yaz›l›fl amac› her ne olursa
olsun devrinde sevilerek okunmufl ve kendinden sonraki nesli etkilemifltir.

1860 y›l›nda yazd›¤› fiair Evlenmesi Bat› tiyatrosu tarz›nda kaleme al›nm›fl modern
Türk edebiyat›n›n ilk örneklerindendir. Tasvir-i Efkâr gazetesinde tefrika edildikten bir
y›l sonra kitap olarak yay›nlan›rsa da sahnelenmesi zaman alacakt›r. 

fiinasi telif olarak yazd›¤› fliirlerini Müntehabât-› Efl’âr›m (1862) ad›yla
yay›nlanm›flt›r. Kitap seçme fliirler bafll›¤›n› tafl›maktad›r. ‹nci Enginün (2006, s. 462),
kitab›n bafll›¤› ile fiinasi’nin kiflili¤i hakk›nda, sanatç›n›n tutumunu netlefltirmek ad›na
güzel bir yorum yapmaktad›r. “Benim görüflüme göre, fiinasi bu ad› verirken asl›nda
baflka flairlere, yazarlara da bir yol göstermek istemifltir. Bu adland›rma, onun bütün
eserlerine ve davran›fllar›na sinmifl olan seçme ve ölçü kavram›yla yak›ndan ilgilidir.”

Gerçekten de, fiinasi’nin fliirlerini genel olarak de¤erlendirdi¤imiz zaman onun
yenilikçi tavr› duyumsanmakla birlikte, estetik yan›n güçlü olmad›¤› dikkati
çekmektedir. fiinasi’nin yenilikçi tavr›, dünya görüflü sistematik bir bütün oluflturmak-
tad›r. Tasvir-i Efkâr’da Amasyal› Hoca Abdülkerim Efendi’nin Mizan-ül Adl Fi’l-
Mant›k ve Hafliye isimli kitab› üzerine yazd›¤› makalesinde flu m›sralar yer al›r:

“Dilin iradesini baflta akl eder tedbir

Ki terceman-› lisand›r an› eden takrir

O tercemana bedeldir kalem gehi elde

Eder tasavvurunu cism-i nât›k›n tasvir”

Daha sonra bu m›sralar Müntehabât-› Efl’âr›m’da, Münacat adl› fliirde yeniden yer
bulur. “Ak›l ve dil”, “kalem ve k›l›ç” imgeleri ›srarla bu fliirde vurgulan›r. Mustafa Reflit
Pafla için yazd›¤› kasidelerinde “ehl-i cehl elinde esir olmaktan” kurtulmas› için Mustafa
Reflit Pafla’n›n sadrazam olmas›n› istemektedir. Çünkü e¤itim, cehaletin ve taasubun
ortadan kalkmas›na yard›mc› olacakt›r. Medenî milletler e¤itim yoluyla zihinlerini
çal›flt›rman›n yolunu bulmufl olanlard›r. 

fiinasi’nin Durub-i Emsal-i Osmaniyye (1863) ad›n› verdi¤i ve atasözlerini
derledi¤i bir kitab› daha bulunmaktad›r. Kitap, alan›nda ilk ve tektir. fiinasi tüm bu
eserleri d›fl›nda sözlük bilim çal›flmalar›na bafllam›fl ve Türkçe ilk sözlü¤ü
tamamlayamadan vefat etmifltir. 

Yukar›da s›ralad›¤›m›z bu eserler bir yana, fiinasi’nin gazetecili¤i konumuz
aç›s›ndan önem tafl›maktad›r. Çünkü 19. yüzy›l›n ikinci yar›s›nda, Osmanl› düflünce
hayat›n›n geliflimini bize en iyi yans›tan ürünler, o dönemde yay›nlanmaya bafllayan
gazetelerdir. Tanzimat devrinde yay›nlanan bu gazeteler, devrin düflünce yap›s›n›,
modernleflme yolunda izlenen stratejileri, sanat kültür ve halk aras›ndaki ba¤› yans›tan
birer ayna durumundad›rlar. Öyle ki, günümüz magazin a¤›rl›kl› gazetecili¤ini tan›yan
bir nesil için o devrin gazetesinin fonksiyonel yap›s›n› anlamak zor olacakt›r. Tanzimat
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döneminde yay›nlanm›fl gazetelerdeki yaz›lar tarand›¤› ve de¤erlendirildi¤i zaman,
dönemin toplumsal yap›s›, kültür de¤iflmeleri, e¤itim konular›, flehirleflme ve mimari
düzenlemeleri, d›fl siyaset ve siyasi konular hakk›ndaki yaz›lar, ekonomik geliflmeler
gibi pek çok alanda verilen haberler devrin bir ayd›n›n elinden ç›kt›¤› anlafl›l›r. Bu
demektir ki, gazete ayn› zamanda ayd›n zümre ve halk aras›nda ö¤retmen ö¤renci
iliflkileri ba¤lam›nda bir okul görevi üstlenmektedir. Dolay›s›yla gazetede o gün ele
al›nan konu her ne ise okura dolayl› yoldan bilgiler seviyeli bir dil ve düflünsel
perspektifin ard›ndan sunulmaktad›r. O nedenle bu makalede, fiinasi’nin gazete yaz›lar›
yeniden gözden geçirilmifl, derlenerek bir s›n›rlama yap›lm›fl, ard›ndan Tanzimat
döneminin e¤itim konular›nda yap›lan yenilikler konusunda elde edilen bilgiler
s›n›fland›r›larak afla¤›ya s›ralanm›flt›r. 

fiinasi’den önce de Osmanl› kültür hayat›nda gazeteler yay›nlanmaktad›r.
Az›nl›klar›n kendi dillerinde ç›kartt›klar› gazeteler bir yana b›rak›l›rsa, II. Mahmut
döneminde, Takvim-i Vekayi (1831) ad›yla yay›nlanan gazete, Türkçe yay›nlanm›fl ilk
gazetedir. Devlet ile ilgili her türlü konunun yer ald›¤› bir resmi gazetedir. Ard›ndan yar›
resmi Ceride-i Havadis (1840) ve meslekî bir gazete olan Vakaayi’-i T›bbiye (1850)
yay›nlan›r. Türk gazetecilik tarihindeki bu devre bafllang›ç dönemini oluflturur. Sözünü
etti¤imiz bu gazetelerin tümü devlet tekelinde ve onun giriflimleri sonucunda
yay›nlanabilmifltir. ‹kinci devre fikir gazetecili¤i ve siyasî gazetelerin yay›nland›¤›
dönemdir. Bu dönemde eski gazeteler ç›kmakla birlikte, fiinasi, Nam›k Kemal ve
Ebüzziya Tevfik düflüncelerini aç›klarlar, sosyal ve siyasî konular› tart›fl›rlar (Enginün,
2006, s. 33). ‹flte sermayesi, idaresi, yazar kadrosu, matbaas› ile flahsa ait ilk özel Türk
gazetesi olan Tercüman-› Ahval (1860), Âgâh Efendi ve fiinasi’nin giriflimleri sonucu bu
devrede ortaya ç›km›flt›r. 

Tercüman-› Ahval’in bafll›¤›n›n hemen alt›nda flu bilgi bulunmaktad›r: “‹flbu gazete
ahval-i dahiliye ve hâriciyeden müntehab bâz› havadisi ve maarif ve sanayi-i mütenevvia
ile ticaret ve sair mevadd-› nâfiaya müteallik mebâhisi flâmil oldu¤u halde, flimdilik
haftada bir kere Pazar günleri ç›kar.” (fiinasi, 1960, V). Gazete bafll›¤›nda, iç ve d›fl
haberleri yazaca¤› gibi, e¤itim, ticaret ve sanayi konular›nda da baz› yararl› bilgileri
vermekle yükümlü oldu¤unu beyan etmektedir. E¤itim özellikle gazete bafll›¤›nda yer
alan ana maddelerden birisidir. 

Tercüman-› Ahval, düzenlenifl biçimi ve yazarlar›n›n tavr›yla, kültür hayat›m›zda
önemli bir bafllang›ç olarak dikkati çeker. Bu gazetenin konumuz aç›s›ndan de¤er
tafl›yan bir taraf› da, fiinasi’nin gazetesinde tefrikalara yer vermesidir. Tefrikalar gazete
bünyesinde ama bir anlamda ondan ba¤›ms›z birimler olarak dikkati çeker. Yazar, e¤itim
ve bilimsel konulardaki yaz›lar› bu tefrika bölümlerinde ele al›r, konular› bir e¤itimci
gibi ifller. fiinasi, Tefrika Ist›lah›n›n Mâna ve ‹zah› bafll›kl› yaz›s›nda tefrika konusunu
ayr›ca de¤erlendirir. Buna göre Avrupa gazetelerinde gazetenin alt taraf›nda “Mebâhis-
i Edebiye” için ayr›lm›fl, Frans›zlar›n “feuilleton” ad›n› verdikleri bir bölüm
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bulunmaktad›r. Bu bölümde önemli yaz›lar yer al›r. Merakl›lar›, gerekti¤i zaman bu
bölümü keserek saklayabilirler. O nedenle fiinasi de, gazetesinin ilk sayfas›nda alt k›sm›
tefrika olarak ay›rm›flt›r. Bu tav›r, fiinasi’nin e¤itim ve kültür konular›ndaki titizli¤ini
gösterdi¤i gibi bilimsel ve kültürel araflt›rmalarda bilgiye ulaflma, onu dosyalama, arfliv
çal›flmalar› için de yol gösterici bir tavr› oldu¤unu bize kan›tlamaktad›r. 

Tercüman-› Ahval’in 21. say›s›ndan sonra fiinasi buradan ayr›l›r. Bu kez tek bafl›na
Tasvir-i Efkâr (1862) ad›yla bir gazete ç›kartmaya bafllar. Tasvir-i Efkâr o devirde ç›kan
gazeteler ile karfl›laflt›r›l›nca, yaln›zca içerik aç›s›ndan de¤il, zevkle düzenlenifl biçimi
bak›m›ndan da onlardan ayr›lmaktad›r (Tansel, 1960, IX). Bu gazete için de t›pk›
Tercüman-› Ahval’de oldu¤u gibi e¤itim konular›na yer verilece¤i ›srarla
vurgulanmaktad›r. Tasvir-i Efkâr’›n bafll›¤›n›n alt›nda, “Havadis ve Maarife Dair
Osmanl› Gazetesi” (haber verme ve e¤itim konular›n› iflleyen Osmanl› gazetesi) oldu¤u
aç›kça vurgulan›r. Yukar›daki aç›klaman›n alt›nda ayr›ca ikinci olarak flu aç›klama yer
al›r: “Tasvir-i Efkâr gazetesi iki k›s›mdan ibaret olup, k›sm-› evveli al’el-umum ahval-i
dâhiliye ve hariciyeye müteallik müntehâbât-› havadisin ilân›na münhasirdir. K›sm-›
sanîsi ise maarifçe baz› tefâr›k-i âsar›n neflrine vakf ve tefr›k olunan Tefrika taraf›d›r ki
icab›na göre mufassal veya muhtasar olmak mültezemdir”. Bu demektir ki, iki k›sma
ayr›lm›fl gazetenin birinci bölümünde iç ve d›fl dünyaya ait genel haberler yer alacakt›r.
‹kinci bölümünde yer alan “Tefrika” k›sm›nda ise, e¤itim aç›s›ndan önemli bulunan kimi
eserler parça parça yay›nlanacakt›r. 

fiinasi’nin gerek gazete yaz›lar›nda gerekse di¤er eserlerinde var olan ana nokta
fludur: “Medeniyet-i asrîye” (ileri bir medeniyet seviyesine) ulaflabilmenin yolu “›slâh-›
efkâr” (düflünme yollar›n› gelifltirme) ve bilgidir. Bunun için as›l olan fley cehaleti
önleme ve e¤itim almad›r. Cehalet, kiflinin modern dünyaya ulaflmas›na engel
olmaktad›r. Dolay›s›yla fiinasi’nin yaz›lar›nda bilgi ve medeniyet kavramlar› aras›nda
yak›n bir ba¤ bulunmaktad›r. Bu nedenle gazetelerinde mutlaka “maarif” (e¤itim)
kelimesi vurgulanmaktad›r. 

Yazar›n gazetelerinde izledi¤i tutumu devir içinde genel bir tav›r oluflturmufltur
diyebiliriz. Öyle ki, Türkiye’deki ilk özel matbaalardan birisi olan Tasvir-i Efkâr
matbaas› da bir okul niteli¤indedir. Matbaaya gelen, tart›flmalara kat›lan, yaz› yazan ve
sonradan ünlenen kiflilerin ço¤u fiinasi’nin gazetesinden yetiflmifltir. Bafllang›çta Yusuf
Kâmil Pafla, Meclis-i Maarif âzâs› Suphi Pafla ve Ahmet Vefik Pafla, fiinasi’ye
gazetesine yaz›lar›yla destek vermifllerdir. Devrin sadrazamlar› ve önemli kiflilerinden
yard›m alan fiinasi daha sonra gençleri yetifltirmifltir. Nam›k Kemal, Ebüzziya Tevfik vd.
Bu gençlerin de e¤itim konular›ndaki tutumu fiinasi ile paralellikler tafl›maktad›r. 

Ayr›ca matbaada önemli kimi kitaplar›n da bas›m›n›n yap›ld›¤›n› biliyoruz:

“Gazetesini adeta bir okul haline getiren fiinasi, eski metinlerden de örnekleri
(Kâtip Çelebi, Vefik Pafla’n›n “fiecere-i Türkî”siyle, Buffon’dan “Tarih-i Tabiî”
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(Behçet Molla çevirisi), Salih Efendi’nin “Tarih-i Tabiî”, “Hikmet-i Tarih”, Vefik Pafla
ve Vattel(1714-1767)’in “Hukuk-› Nas” adl› yaz›lar›n›) burada yay›mlar.

Frans›z klasikleri ve romantik yazarlardan yapt›¤› devrin flartlar›na hitap eden
çevirileri ile o; ak›l, demokrasi, hürriyet kavramlar›na ba¤l›l›¤›n› devam ettirir.”
(Enginün, 2006, s. 53).

fiinasi’nin Tercüman-› Ahval ve Tasvir-i Efkâr gazetelerindeki yaz›lar tarand›¤›nda
haber yaz›lar› ve makaleler arac›l›¤›yla dönemin de¤erlerine ait birçok bilgiyi okurlar›na
aktard›¤›na tan›k oluruz. E¤itim konusu ile kendimizi s›n›rland›rd›¤›m›zda ise, yaz›larda
e¤itim kurumlar›, bilim adamlar› ve ö¤retim üyeleri, o devirde yay›nlanan kitaplar
hakk›nda… bilgiler bulmak mümkündür. Bu bilgileri s›ralayacak olursak: 

fiinasi’nin gazete yaz›lar›nda e¤itim kurumlar› ile ilgili haberler yer al›r. 19.
yüzy›l›n ilk y›llar›nda e¤itim konusunda reformlar taslak olarak haz›rlanm›fl, geleneksel
e¤itim anlay›fl›n›n d›fl›nda modern anlamda e¤itim çal›flmalar›na bafllanm›flt›r. Bununla
birlikte kurumlar›n ifllevsel hale gelebilmesi için kimi alt yap› çal›flmalar›na, plân ve
programa, e¤itim kadrolar›n›n oluflturulmas›na ve zamana ihtiyaç vard›r. Henüz Bat›l›
okul ve kurumlar›n aç›lmad›¤›6 ve yayg›n e¤itime geçilmedi¤i o ilk dönemlerde çeflitli
kurum ve kurulufllar modern e¤itimdeki bu aç›¤› kapatmay› hedeflemifltir. 

Tanzimat döneminde cemiyetler arac›l›¤›yla e¤itime hizmet vermek 1850’li
y›llardan sonra yayg›nl›k kazan›r. Bu tarz e¤itim kurumlar›n›n ilki Befliktafl Cemiyet-i
‹lmiyesi’dir (‹hsano¤lu 1987). Bu kurum, sadece yüksek rütbeli entelektüel çevrede fen
bilgisi, matematik, astronomi ve felsefe alanlar›nda dersler vermeye bafllam›flt›r.
Cemiyet, 1815-1826 y›llar› aras›nda düzenli ve etkili biçimde faaliyetlerini sürdürmüfl,
Bat› tarz› bilim ve düflünce biçiminin oluflup yerleflmesinde önemli bir misyon
üstlenmifltir. Arkas›ndan 1851 y›l›nda kurulan Encümen-i Dânifl gelmektedir. E¤itim
hizmeti veren di¤er cemiyetleri flöyle s›ralayabiliriz: Cemiyet-i T›bb›ye-i fiâhane (1856),
Cemiyet-i ‹lmiye-i Osmaniye (1861), Cemiyet-i Kitabet (1862), Cemiyet-i Tedrisiye-i
‹slâmiye (1864), Cemiyet-i T›bb›ye-i Osmaniye (1865), Cemiyet-i Eczaciyan der
Âsitane-i Âliye (1865) ve Tercüme Cemiyeti (1880) (Sakao¤lu, 2003, s. 86).

Bununla birlikte bilime karfl› as›l ilgi ve e¤itim konular›ndaki sistemli çal›flmalar
19. yüzy›l›n ikinci yar›s›nda görülmeye bafllan›r. Örgün e¤itimde ilk-orta-yüksek
fleklinde bir düzenlemeye gidilerek genel bir e¤itim kanunu oluflturulmufltur.
Medreselere dokunulmadan yeni okullar aç›lm›fl, meslek okullar› ve k›zlar için
ilkö¤retim sonras› e¤itime olanak veren kurumlar aç›lm›flt›r (Akyüz, 1989, s. 177-179).
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6 ‹lk olarak aç›lan okullar aras›nda flunlar bulunmaktad›r: Mühendishane-i Bahri-i Hümayûn (1773),

Mühendishane-i Berr-i Hümayûn (1793), T›phane-i Âmire ve Cerrahhane-i Mamure (1827), Mekteb-i

Fünûn-› Harbiye (1884), Muz›ka-› Hümayûn Mektebi (1834), Rüfltiye Mektepleri (1839), Mekteb-i

Maarif-i Adliye (1839), Mekteb-i Ulûm-› Edebiye (1839) (Akyüz, 1989, s. 164-171).



‹flte böylesi bir ortam içerisinde fiinasi Tasvir-i Efkâr’da yay›nlad›¤› bir
makalesinde bir cemiyetten söz eder. Bu cemiyet, Cemiyet-i Tedrisiye-i ‹slâmiye’dir7.
Gazete yaz›s›nda cemiyetin kuruluflunu (1864) anlat›r ve bu cemiyette verilen dersleri
haber yaparak halka duyurur. Cemiyet-i Tedrisiye-i ‹slâmiye’nin kurulufl amac› fludur:
Cemiyette, okuma olana¤› elde edemeyen Müslüman çocuklar›na ve yetiflkinlere okuma
yazma, din kurallar› ile herkesin bilmesi gereken gerekli bilgiler ö¤retilecektir
(Sakao¤lu, 2003, s. 86). Bunun için Maarif Nezaret’inden bir bina isterler. Cemiyet
üyelerinin8 bir k›sm› orada gönüllü olarak çal›flacak ve ders verecektir. Ö¤rencilere
kitaplar ücret al›nmadan da¤›t›lacakt›r. 

“Cemiyetin taleb eyledi¤i mektep ta’mire muhtaç olarak, keyfiyet Bâb-› Âli’den
cânib-i Evkaf’a havale k›l›nm›fl oldu¤undan, hitam›nda tedrise bafllan›lacak ve
flakirdâna sabahlar› bir buçuk veya iki saat elifbâ ve Kelâm-› kadim ve ilm-i hâl ve baz›
Türkçe kitaplar ve hisap ve hendese ve co¤rafya mukaddemât› ve biraz tarih
okutulacakt›r.” (fiinasi, 1960, s. 96).

fiinasi bu giriflimi memnuniyetle karfl›lar. O nedenle verilecek dersleri ve ders
saatlerini okuruna duyurur. Gerçekten de cemiyet sonradan öylesine dikkat çekici bir
örnek olur ki, Darüflflafaka Lisesi bu örnek ve giriflimler sonucu aç›lm›flt›r. Yukar›da
s›ralad›¤›m›z e¤itim veren pek çok cemiyet aras›ndan fiinasi’nin Cemiyet-i Tedrisiye-i
‹slâmiye’den söz etmesi onun gelecek konusundaki dikkati ve öngörüsünü aç›kça bize
göstermektedir.  
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7 Darüflflafaka’n›n temelinde, Osmanl› döneminde Müslümanlar›n kurdu¤u ilk e¤itim-ö¤retim derne¤i olan

“Cemiyet-i Tedrisiyye-i ‹slamiye” yatar. Bu kuruluflun bafll›ca hedefi Osmanl› toplumunda ‹slam

unsurunun modern yaflam›n gerektirdi¤i bilgilerle donat›larak geliflmesidir. Dâire-i Askeriyye

rûznâmçecisi Yusuf Ziya Bey’in (sonradan Pafla – Maliye Naz›r›, Yusuf Ziya Pafl), Ahmet Muhtar Bey

(sonradan Pafla – Sadrazam,Gazi Ahmet Muhtar Pafla), Vidinli Tevfik Bey (sonradan Pafla, Vidinli Tevfik

Pafla), Sak›zl› Es’at Bey (sonradan Pafla – Sadrâzam, Sak›zl› Esat Pafla) ve Trabzonlu Ali Nâki Efendi

(sonradan Trabzon mebusu, fieyh-ül Mebusin) gibi kiflilerle birlikte kurulufl baflvurusunu yapt›klar›

Cemiyet-i Tedrisiyye-i ‹slâmye, Hicrî 21 fievval 1280 - Rumî 18 Mart 1280 - Milâdî 30 Mart 1864

(kurumun resmî kabulüne göre 30 Mart 1863) tarihli Padiflah ferman› ile onaylan›r ve Cemiyet

çal›flmalar›na bafllar.

Cemiyetin geliflmesiyle birlikte daha büyük ölçekli bir okulun kurulmas› gündeme al›n›r. Seçenekler

aras›ndan Fransa’daki “Prytanéé Militarie De La Fleshe” denemesi örnek al›narak, k›z-erkek ‹slam

yetimlerinin e¤itim görecekleri Darüflflafaka kurulur (1873). Darüflflafaka.18 Mart 2010 tarihinde

http://tr.wikipedia.org adresinden eriflildi.

8 Cemiyet-i Tedrisiye-i ‹slâmiye bir dönemin bütün önde gelen devlet adamlar›n›n üye olduklar› bir

cemiyettir. Derne¤in kurucular› aras›nda Yusuf Ziya, Ahmet Muhtar, Vidinli Tevfik Pafla vard›r. Derne¤in

ilk açt›¤› okul, Bayezid’de Simkeflhane içindeki Valide Mektebi’dir. Burada Kapal›çarfl› esnaf›n›n ç›raklar›

bofl vakitlerinde okuma yazma ö¤renmekteydiler (Sakao¤lu, 2003, s. 86).



1863 tarihinde Tasvir-i Efkâr gazetesine haberi yazd›¤› bir makalede, Darülfünün’da9

Dervifl Pafla’n›n verdi¤i Fen Bilgisi dersleri yer almaktad›r. fiinasi, Darülfünun’da k›smen
de olsa yeniden derslerin bafllamas›n› büyük bir mutlulukla karfl›lar. 

Bilindi¤i gibi, Osmanl› ‹mparatorlu¤u’nda rüfltiye (ortaokul) üstünde “tüm ilim ve
fenleri kapsamak üzere yat›l› ve gündüzlü” bir Darülfünun10 inflas›na (üniversite)
1848’de karar verildi. Ertesi y›l aç›lan Darülfünun, k›sa bir süre içinde ö¤renci ve
ö¤retmen yetersizli¤inden kapand›. 1870 y›l›nda  Âli Pafla’n›n sadrazaml›¤› ve Safvet
Pafla’n›n11 Maarif Nezareti döneminde yeni Darülfünun aç›ld›. Rektörlü¤e Hoca Tahsin
Efendi, belli bafll› profesörlüklere Cemaleddin Efgani ve Aristoklis Efendi  tayin edildi.
Bu okul da ertesi y›l Cemaleddin Afgani’nin baz› görüfllerinin do¤urdu¤u fliddetli
tepkiler yüzünden kapat›ld›. Kal›c› olan üçüncü Darülfünun 1 A¤ustos 1900’de, II.
Abdülhamit’in ferman›yla aç›ld›. 1866’da kurulan Mekteb-i T›bb›ye-i fiahane (T›p
Fakültesi) ve 1880’de kurulan Hukuk Mektebi (Hukuk Fakültesi) Darülfünun’a kat›ld›.
Ek olarak Ulum-› Riyaziye ve Tabiiye (Fen ve Matematik Bilimleri Fakültesi), Edebiyat
Fakültesi ve ‹lahiyat Fakültesi kuruldu (http://tr.wikipedia.org/).

fiinasi’nin yaz›s›, 1870 y›l›nda Âli Pafla’n›n sadrazaml›¤› s›ras›nda Darülfünün
aç›lmadan hemen önceki dönemdeki geliflmeleri sunmaktad›r. Ö¤retim üyesi ve ö¤renci
eksikli¤inden kapanan okul, yeniden aç›lana ve düzenli dersler bafllayana kadar, ö¤retim
üyeleri halka aç›k dersler vermifltir. 

“Darülfünûn’un ikinci defa olarak aç›lmas› beklenirken Fuad Pafla’n›n giriflimiyle
Darülfünûn hocalar› taraf›ndan halka aç›k dersler verilmeye bafllanm›fl; bu amaçla
Ayasofya’daki Darülfünûn binas› içindeki baz› odalar derslik haline getirilmifltir. ‹ki y›l
kadar sonra konferanslar Atikali Pafla Camii karfl›s›ndaki kona¤a nakledilmiflse de bir
müddet sonra konak yan›nca dersler de sona ermifltir.” (Mermutlu, 2003, s. 254).

fiinasi’nin, Darülfünün derslerini s›k› takibe ald›¤› anlafl›lmaktad›r. Dersler nerede
ve kim taraf›ndan ifllenecektir tek tek okura aktar›l›r. Burada ilk olarak Tabiat Bilgisi
(Fen bilgisi) dersinin Dervifl Pafla taraf›ndan verilmeye bafllanmas› (1863) önemlidir.
Osmanl› e¤itim ve ö¤retiminde fen bilimlerine ait tecrübelerin uygulamal› olarak
verilmesi anlaml›d›r. Halk bu teorik derslere büyük bir ilgi göstermifltir. Hatta sadrazam
ve naz›rlar da zaman zaman bu derslere devam etmifllerdir. 

“Hikmet-i tabiiyye’nin ameliyat› gayet müferrih ve müfit oldu¤undan, nazariyat›n›
tahsil için dahi hâhifli mucîb oldu¤u mezkûr dersin küflad›ndan beri halk›n kemal-i
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9 Darülfünun’un aç›l›fl› ve orada verilen dersler hakk›nda Safvet Pafla ve Münif Efendi’nin de yaz›lar›

bulunmaktad›r (Kaplan, Enginün ve Emil, 1974, s. 145-152).

10 Bu konuda bilgi al›nabilir. Akyüz, 1989, s. 188-192; Sakao¤lu, 2003, s. 67-93.

11 Safvet Pafla hakk›nda ayr›ca bilgi al›nabilir. Binbafl›o¤lu, 2009, s. 173-179.



izdiham ile istima’ eylemeleri delâletiyle sâbit olur. Bu nazariyat›n künhünü anlamak
ise, mebadî-i ulûm-› riyaziyata dair bir ders küflat olunaca¤› iflitilmekle ayn-i isabet
olaca¤› derkârd›r. Bundan baflka ileride yine Müflarileyh Hazretleri kimya fennini dahi
ta’lim edece¤i gibi, Meclis-i Tahkik Reisi saadetlû Salih Efendi Hazretleri Tarih-i
Tabiî’ye ve Müneccimbafl› faziletlû Osman Sâib Efendi Hazretleri ‹lm-i Hey’et’e ve
ashab-› maariften bir zat dahi Hikmet-i ameliyeye dair bir ders küflat edecekleri suret-i
sahihada mervîdir.” (fiinasi, 1960, s. 48).

Buna göre fen bilgisi dersinin daha iyi anlafl›labilmesi için matematik ve kimya
derslerinin de görülmesi bir zorunluluk oldu¤undan, bu dersleri de Dervifl Pafla
verecektir. Biyoloji derslerini Salih Efendi, Astronomi dersini Osman Saib Efendi ve
Teorik bilgi derslerini de bilim camias›ndan birisi verecektir. 

fiinasi gazetelerinde yazd›¤› yaz›lar›nda e¤itim kurumlar› ve onlar›n yerine geçecek
cemiyetler hakk›nda bilgi verdi¤i gibi Tanzimat döneminin ünlü müderrislerinden (bilim
adamlar›ndan) de söz eder. Genellikle dolayl› bir anlat›md›r bu. Bu kifliler, fiinasi’nin
yaz›lar›n›n do¤rudan konusu olmazlar. Onlar için övgüler de yap›lmaz. Sadece o devirde
yay›nlanm›fl önemli kitaplar› gazetesinde tan›tan fiinasi, dolay›s›yla da bilim
adamlar›ndan söz eder. Kitap içerikleri hakk›nda bilgi verir.

Amasyal› Hoca Abdülkerim Efendi (ö: 1887), devrin önemli müderrislerindendir.
Ö¤renim için Avrupa’ya gitmifl, yabanc› dil ö¤renmifltir. ‹ngiliz Kerim lakab›yla
tan›nmaktad›r. Arapça ve Türkçe kaleme al›nm›fl eserleri bulunmaktad›r. Dil, din mant›k
ve felsefe alan›nda çal›flm›flt›r (Tansel, 1960, s. 11). Onun yazd›¤› ve bilimsel bir çal›flma
olan, Mizan-ül Adl Fi’l-Mant›k ve Hafliye isimli kitab› bu dönemde neflredilir. Arapça
kaleme al›nan bu kitap, asl›nda bir mant›k kitab›d›r ve dönemine kadar yay›nlanm›fl ilk
kitap olma özelli¤i tafl›maktad›r. Abdülkerim Efendi, kitab›nda önce tarihî bir bilgi verir.
Mant›k ilminin Yunanl›lar’da bafllad›¤›, Müslümanlar›n onlardan bu ilmi ö¤rendikleri ve
ileri düzeye getirdiklerini dile getirir. fiinasi, insana ait ak›l, konuflma ve düflünme
bilimini, sistematize ederek ö¤retmesi bak›m›ndan, ayn› zamanda da modern bilimin
temelini oluflturacak olan bu kitab›n gazetede tan›t›lmas›n› uygun görür.  

Yazd›¤› makalede önce ak›l ve konuflma yetisi üzerinde felsefi bir de¤erlendirme
yapar. Ak›l, düflünce, bilgi ve konuflma insana ait yetilerdir. ‹nsan› di¤er tüm canl›lardan
üstün k›lar. Bu yetileri kullanamayan kifli ise âciz kal›r. Osmanl› milletini yüceltecek
olan bu yetileri, herkesin kazanmas› gerekmektedir. Abdülkerim Efendi’nin kitab› bunun
için bir vesile olmufltur. “‹mdi lûtf-i tekellümü tefhim eden fenne belâgat ta’bir olundu¤u
gibi, hüsn-i teakkûluta’lim eyleyen ilme mant›k itlak olunur ki ulûm-› akliyeye
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medhaldir.”12 (fiinasi, 1960, s. 13). Mant›k, aklî ilimlerin bafllang›c› olarak
görülmektedir. Önceki yüzy›llarda Arap ‹slâm toplumlar› bir yandan ülkeler fethedip
yeni yerleri egemenli¤i alt›na ald›¤› gibi bir yandan da Yunanl›lardan akla ba¤l›
bilimlerin hepsini ö¤renmifllerdir. Sonra Bat›l› ülkelerin baz›lar› mant›k bilimini
gelifltirip de¤ifltirmifller ve ilerlemifllerdir. fiimdi ise bir Osmanl› bilim adam›n›n bu
konuyu ele alarak Arapça bir kitap yazmas›n› (Arapça yazd›¤› için bilgi ulafl›labilir bir
hal alm›flt›r) takdir edici bir davran›fl olarak görmüfl ve halk› bilgilendirmifltir.

fiinasi daha sonra Abdülkerim Efendi’yi övgü dolu sözlerle tan›t›r. Sayg›de¤er bir
bilim adam›ndan söz edildi¤i için makalede kullan›lan dil de farkl›d›r ve di¤er
makalelere göre daha a¤›r bir Osmanl›ca kullan›m› dikkati çeker. Mizan-ül Adl adl›
kitap, Meclis-i Maarif taraf›ndan verilen genel karar ile yay›nlanabilir iznini alm›flt›r.
Kendisi de böylesi güzel bir eseri tan›tmaktan fleref duymaktad›r: 

“Böyle bir eser-i hüneri erbab›na tebflir ve bu vesile-i celile ile Millet-i ‹slâmiyeyi
Osmaniye’nin kemalât-› insaniyece müsellem olan flan›n› bir kat daha i’lâ ve tevk›r için,
kalemimizi min-gayr-i liyakat bu gûne maarif dellall›¤›nda kullanma¤a cesaret eyledik.”
(fiinasi, 1960, s. 14).

Takvim-i Vekayi gazetesinin mütercimlerinden Mehmet fieref Efendi ‹lm-i Emval-i
Maliye adl› bir kitap yazar. Ekonomi ve politika üzerine yaz›lan bu kitap, asl›nda
Mülkiye’de verilen ders notlar›ndan oluflmaktad›r. 370 sayfadan oluflan kitap forma
forma bas›lmaktad›r. fiinasi bu eserin yay›nlanmas› üzerine insanlar›n ekonomi
bilmelerinin gereklili¤i bir kez daha vurgular ve gazetesinde bir makale yazarak bu
durumu aç›klar. Ekonomi ve politika, kifli ve ülkelerin para ak›fl› konusunda bilgi verdi¤i
için (devrin malî ifllerini anlamak ve yeni düzenlemeler yapmak amac›yla) herkesin bu
alan› ö¤renmesini gerekli hale getirmektedir.

“Bu fen, servet-i umumiyenin esbab-› husul ve sarf›ndan bahseder. Vesait-i
ma’muriyet-i mülk ve devlet ve ilel-i zuhur-› fakr-ü meskenet dahil-i daire-i tedkik
olundu¤undan, ist›tlâ’› herkes ve hususiyle me’murîne fevaidi mucib oldu¤u erbab›n›n
malûmudur.” (fiinasi, 1960, s. 59-60).

Yazar bu alan›n genel maliye ve para harcama ile ilgili oldu¤unu, o nedenle
özellikle devlet memurlar›n›n, zenginlik ve fakirli¤i meydana getiren nedenleri
araflt›rmas›n› ve bu ilmi ö¤renmesini zorunlu görür. fiinasi, para politikas› ve servet
kazanma konusunda yap›lan bir çal›flman›n iyi düflünülerek okunmas› ve bu konunun
anlafl›lmas›n› ›srarla vurgular. Çünkü art›k mali konular kiflisel tecrübelerle de¤il,
bilimsel bir bak›fl aç›s›yla de¤erlendirilmelidir. Nas›l ki elektri¤in gücü meydana
ç›kmadan telgraf›n yarar› anlafl›lamazsa art›k yeni geliflen ilim ve bilimlerin kanunlar› da
bir nedene ba¤l› bulundu¤undan ö¤renilmek durumundad›r. Maliye konusunda da ilim
ve bilimin varl›¤›yla tasarlanan fleyler kolayl›kla ifl sahas›na ç›kabilecektir. 
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fiinasi’nin makalelerinde son olarak bir edebî eserden söz edilir. Yusuf Kâmil Pafla,
Frans›z klâsiklerinden Fénelon’un yazm›fl oldu¤u Telemak (Télemaque)13 (1859, bas›m›
1862) adl› eserini tercüme eder. Bu kitap Türkçedeki ilk tercüme metin olmas› aç›s›ndan
önemlidir (Yalç›n, 1998). Kitap okur kitlesi aras›nda be¤eni kazan›r ve ilk bask›s› birkaç
ay içerisinde tükenir. Kitab›n ikinci bas›m› Tasvir-i Efkâr matbaas›nda yap›lacakt›r.
fiinasi kitab›n kendi matbaas›nda yeniden bas›lacak olmas› dolay›s›yla bir yaz› yazar.
Tasvir-i Efkâr gazetesinde yay›nlanan makalesinde önce yazar›n› sonra kitab› tan›t›r. 

Telemak Yunan mitolojisinden al›nma bir hikâyeye dayan›yorsa da asl›nda ahlâkî,
siyasî ö¤ütler ve devlet yönetimi konusunda önemli veriler içermektedir (Gökalp
Alpaslan, 2007, s. 3; Özgül 1996a; Özgül 1996b). fiinasi de yaz›s›nda, Bat› mitolojisini
konu alan bu kitab›n bir aflk hikâyesi gibi bafllamas›na karfl›n felsefî bir nitelik tafl›d›¤›n›
vurgulamaktad›r. Kitab› Yusuf Kâmil Pafla’n›n tercüme etmesi de ayr›ca anlaml›d›r. 

“Böyle flahâne bir fenne dair eser-i bihînin Türkçe tercemesi ise, tab’-› flâirâne ve
üslûb-› vezirâneye muhtaç idi; binaenaleyh maarif-i edebiye-i islâmiyede cümlenin
müsellemi ve vaktin Sadr-› âzam’› olan fehametlû, devletlû Yusuf Kâmil Pafla hazretleri
bunun Lisan-› osmanî’ye nakline muvaffak olmufltu.” (fiinasi, 1960, s. 51).

Çünkü kitap o kadar de¤erlidir ki onu flairlere yarafl›r yarad›l›fl ve vezirlere yak›flan
bir üslûpla ancak Yusuf Kâmil Pafla tercüme edebilir. fiinasi ve Yusuf Kâmil Pafla
aras›nda bu eser ba¤lam›nda karfl›l›kl› bir iletiflim oldu¤u da dikkati çekmektedir.

“Yusuf Kâmil Pafla’n›n çeviriyi yapt›¤› y›l yay›nlanan fiinasi’nin Tercüme-i
Manzume’si içinde de Telemak’›n birinci bölümünden fliir halinde çevrilen,

Nâ-sezâd›r fleref ü hikmette bir merd-i civân

K’ide beyhûde heves ziynete mânend-i zenân

fieref ol kalbe revâd›r ki bu âlem içre

Mihnete sabr eyle zevki ede pâ-mâl hemân

dizeleri yer al›r. Kayahan Özgül, Fenelon’u Yusuf Kâmil Pafla’ya muhtemelen
fiinasi’nin tan›tt›¤›n›, çünkü Tercüme-i Manzume’nin Yusuf Kâmil Pafla’n›n
koruyuculu¤unda yay›nland›¤›n› bildirir.” (Gökalp Alpaslan, 2007, s. 4).

Telemak, devrin e¤itim sisteminde bir ders kitab› olarak okutulmufl, hatta Yusuf
Kâmil Pafla’n›n tercümesi, döneminde iyi bir nesir örne¤i olarak derslerde ifllenen
konulardan birisi olmufltur (Gökalp Alpaslan, 2007, s. 5).

fiinasi’nin makalelerinde son olarak ele alaca¤›m›z bafll›k zanaat e¤itimi
konusudur. Bu konu hakk›nda tek yaz› 1863 y›l›nda Sultan Abdülaziz’in tahta ç›k›fl›n›n
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birinci y›ldönümünde ve Ramazan ay›n›n bafl›nda Sultan Ahmet Meydan›’nda aç›lan
Osmanl› Sanayi Sergisi üzerine kaleme al›nan makalede yer almaktad›r. Bu serginin
konusu güzel sanatlardan çok sanayi ve el sanatlar› üzerine aç›lm›flt›r. Avrupa
ülkelerinde sanayi çok ilerlemifl olmas› nedeniyle medeniyet olarak da ileridedirler. Bu
tarz sergilerde zanaatkârlar taraf›ndan yap›lan eflyalar sergilenir -yazar en çok mermer
ve di¤er tafl ile a¤aç eflyalar, keçe ve kumafl üzerinde durmufltur-. Sanatç›lar›n tecrübeleri
halk ve sanayicileri teflvik edecek, bu yolla sanayi geliflecek ve medenî bir millet olma
yolunda h›zla ilerlenecektir. 

Sonuç olarak flunlar› diyebiliriz: fiinasi’nin yaz›lar› çeflitli okuma biçimleri ve bak›fl
aç›lar›ndan yeniden de¤erlendirildi¤i zaman 19. yüzy›l Türk modernleflmesi üzerine
önemli ç›kar›mlar elde edilebilir. Bu makalede onun yaz›lar› sadece e¤itim ve kültür
konusu aç›s›ndan irdelenmifltir. fiinasi devrinin e¤itim meselelerine karfl› duyarl› bir
ayd›nd›r. E¤itimi veren kurumlar›, bu kurumlarda kimlerin hangi dersleri verdi¤ini takip
eder ve yeniliklerden halk› haberdar etmeyi kendisine bir görev sayar. E¤itim derken 19.
yüzy›lda, iki türlü e¤itim tarz› dikkatleri çeker. Birincisi geleneksel, geçmiflten gelen
e¤itim sistemi ve bunun devam›. fiinasi’nin yaz›lar›nda bu tarz e¤itim sistemi için
olumlu ya da olumsuz biçimde herhangi bir aç›klama ya da bilgi bulunmamaktad›r.
Buradan onun eski tarz e¤itim sistemini görmedi¤ini / görmek istemedi¤i ya da bu
konunun onun ilgisini çekmedi¤ini söyleyebiliriz. Oysa bunun tam tersi kutupta kalan
modern e¤itim anlay›fl› fiinasi için de¤erlidir. Onun yaflad›¤› dönem içerisinde e¤itim
sistemlerinde bir düzenden, modernleflmenin sistemli bir flekilde e¤itim sistemine
geçti¤inden söz etmek olas› de¤ildir. Örne¤in Darülfünün çeflitli nedenlerden dolay›
zaman zaman aç›l›r, kapan›r ta ki II. Meflrutiyet döneminde sistemli bir yap›ya
kavuflabilir. Devir içindeki tüm bu gelgitler, de¤iflmeler, uygulama eksiklikleri, alt yap›
sorunlar›, ö¤retmen ve ders araç gereçlerinin eksikli¤i gibi pek çok mesele uzun y›llar
halledilebilmifl de¤ildir. Tüm bu olumsuzluklara ra¤men fiinasi, modern e¤itime geçifli
olumlar, geliflmeleri yak›ndan izler. Yazd›klar› ile halk› bilgilendirerek onlar›, modern
e¤itim kurumlar›, hocalar› ve dersleri ba¤lam›nda oluflmaya bafllayan modern e¤itimin
içerisine aktif olarak sokar.

Tasvir-i Efkâr gazetesinde yazd›¤› önsöze “Maarif kuvveti ile zihni aç›lm›fl milel-i
mütemeddinenin…” sözleriyle bafllayan fiinasi, kendisine ölçü olarak medenî milletleri
al›r. Milletleri medenî k›lan unsuru ise onlar›n e¤itim kuvveti ile gelifltirdikleri düflünce
sisteminde bulur. Ak›l kendisini e¤itece¤i yolu aray›p sonunda ona ulaflacakt›r. E¤itilmifl
insan halka hizmet eder. Kanun ve flartlara ba¤l› bir devlet anlay›fl› benimser. Bu
düflünceler 19. yüzy›l modernleflmesindeki ana izleklerden birisidir. fiinasi iflte bu
düflünceleri ile çevresindekileri etkiler ve kültürümüzdeki yenileflmenin mecra›n›
belirler. 
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